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A szerkesztésért felelős 

SIMA LÁSZLÓ 

Szerkesz tőség és kiadóhivatal: 
Vájd* Bálint utóda könyvnyomdája Kossuth-tér 4. szám 
(reí. bérház), ide intézendök a lapot érdeklő mindenfél 

küldemények hirdetési és előfizetési dijak. 

Negyednszázados jubileumát ün-
nepli Szentes város egyik társa-
dalmi egyesülése a „Szentesi má-
sodik Függetlenségi 48-as Népkör - . 
E felett az ünnep felett csak ugy 
egyszerűen elsiklani nem lehet. A 
testület, amely ma negyedszázados 
jubileumát ünnepli bármiképen néz-
zük is, bármit is mondjon a bántó 
lekic-invlés, jelentékeny tényező vá-
rosunk közéletében, mert erős. ösz-
szetartó, egységes szervezet, olvan, 
amelynek megmozdulása minden-
kor, minden kérdésben hatással van. 

Ha vissza nézünk az elmúlt ne-
gyed század történelmére, azokra 
a lefolyt óriási küzdelmekre, ame-
lyek jórészt éiet-halál harcok valá-
nak azt fogjuk tapasztalni, hogy az 
ünneplő testület mindenkor kivette 
a maga részét ezekből a küzdel-
mekből. Már megalakulása is azokra 
az időkre esik, amidőn a szentesi 
legnagyobb közéleti küzdelmek meg-
indultak. A közéleti harcok szülték 
ezt a kört s a közéleti harcokban 
erősödött, izmosodolt meg, a köz-
életi harcok tanították meg tagjait 
arra, hogy egységben van az erő, a 
hatalom. 

Egy ilyen ünnepről irván, mint 
a második Negyvennyolcas k ö r j u -
biliumi ünnepe, könnyen csábítják 
az embert a napi politika esemé-
nyei, de ezek fölött napirendre 
terve tisztán társadalmi és város-
politikai szempontokból akarom 
kidomborítani az ünnep jelentő-
segét 

Mert ennek az ünnepnek meg-
van a társadalmi és meg van a vá-
ros politikai jelentősége is. 

A jubiláló kör a kis emberek 
társadalmi egyesülése. Azoké a kis 
embereké, akik a nagy politikában 
a negyvennvolcas lobogó alá tö-
mörültek. És ez bir óriási fontos-
sággal. jelentősséggel. Ez a kör az, 
amely magához ölelte azokat az 
1 mbereket, azokat a munkásokat, 
akiket másutt a nemzetközi esz-
mék láncoltak le s azzal, hogy ma-

I r ta : §lsua JLtiszIo. 
j gához ölelte őket, a nemzeti eszme 
j számára mentette meg. Nagyon hely-
j telenül ítélné meg bárki is a dol-

got, ha ezt látva, ezt tudva egy-
szerűen azt mondaná, hogv az ün-
neplő Második Negyvennyolcas Nép-
kör nem töltőit De negyedszázados 
fenállása aialt társadalmi és nem-
zeti szempontból nagyon is fontos 
missziót. 

És ma, amidőn a negyedszá-
zados jubileum emlékére uj lobo-
gót bont ki: az az uj lobogó bár 
közéleti és politikai küzelmekben 
harci példány lesz is, társadalmi 
tekintetekben a béke szimbóluma, 
jelvénye annak a magasztos nem-
zeti eszmének, amelynek mi egy-
szerű, szerenv, igénytelen közka- i 
tonái vagyunk s maradunk kopor- [ 
sónk zártáig. Tévedés volna, elva- j 
kultság volna azt állítani, hogy j 
minden társadalmi egyesülés, amely- j 
nek első sorban a nagy politikai | 
kultiválása a föladata már termé- j 
szeténél fogva nem teljesíthet I 
olyan föladatokat, amelyek a kul-
turát, a társadalmi békességet, egyet-

i értést szolgálják. 
Tévedés volna, mert a nagy 

! politikában, ha nem ismer is az 
ember mást mint eszmét és elve-
ket. amelyeket követni kötelesség, 

| addig a társadalmi és kultur kér-
| désekben csak a jóbékesség és a 

haladás, a felvilágosodás lehet az a 
jelszó, amit követhetünk és ame-
lyet valóban követünk is. 

Azt mondottam, város poli-
tikai szempontból is jelentősége 
van az ünneplő körnek. 

Lehet, hogy akadnak, akik el-
vitatnák ezt, lehet, hogy egyszerűen 
tagadásba fogják venni sokan. Ám 
ezért a jelentőség még is meg van 
még is megmarad. Én magam aki 
elnöke vagyok a jubiláló körnek, 
mindenkor azt hirdetem és azt fo-
gom hirdetni, hogy nagy politiká-
nak a város politikához nincsen 
semmi köze. Ami ott elválaszt 
bennünket az nem választ el ben-

nünket emitt. A városi politikában 
mindenkinek csak egy jelszava le-
lehet, ha becsületesen, ha igazán 
akarja szolgálni a városi közügye-
ket. Ez az egyetlen jelszó: a város 
érdekeinek megvédelmezésével kar-
öltve a város haladását, kulturáját 
előmozdítani. 

És minden hivalkodás nélkül 
mondhatják el a szentesi negyven-
nyolcas körök azt, hogy tagjaik 
bent a város közgyűlési termében 
a közérdek védelmében megálla-
nak, a haladást készséggel szolgál-
ják, a kultáráért nem sajnálják az 
áldozatot. 

Ez a lényeg, ez a fontos. 
Ezért merem nyugodt öntudat-

tal mondani ezt, hogy a városnak po-
litikai szempontból is van jelentő-
sége az ünneplő körnek, hogy vá-
ros politikai szempontból a köz-
ügyek megbeszélésével, az ellenté-
tes nézetek előzetes megvitatásával 
óriási feladatot teljesít s hosszasan 
munkálja működésével ennek a vá-
rosnak fejlődését, előrehaládását. 

Azt irtam cikkem élére, hogy 
a mi ünnepünk. 

A mienk valóban. Mert ben-
nünket ünnepi érzésekkel ölel kö-
rül az a gondolat, hogy az a kis 
kör, ahogyan a második 48-as kört 
nevezték és nevezik ma is, huszon-
öt év alatt megnőtt, megizmoso-
dott, hogy tényező lett közéletünk-
ben, hogy múltjához nem tapad 
semmi ami árnyékot vetne műkö-
désére. 

És ö r j m m e í és lelkesedéssel 
bontjuk ki uj lobogónkat a jubi-
leum emiékezetere. 

Az a zászló, amelyet kezünk-
ben tartunk, amelyet követünk az 
eljövendő napokban inteni fog az 
eszmék rendithetetlen és becsületes 
szolgálatára, figyelmeztet azokra a 
nagy társadalmi, kulturális és vá-
ros politikai kötelezettségekre, ame-
lyek előttünk állanak, amelyek tel-
jesítésétől visszariadni nem szabad. 
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Betegsegélyzö ugye 
A Szentesi Kerületi Munkásbiztositó 

Pénztárnál lezajlott a választás. Az igaz-
gató és még többek örömére, akik kibuk-
tak azokcsak mérgelődnek és felebbezéssel 
fenyegetnek ami igazán hasztal an dolog, 
de meg csinálják. Ez a pénztár tulaj-
donképen olyan intézmény volna, a 
mely hivatva van a munkások érdekeit 
képviselni . . . És az eredmény oda megy, 
hogy a munkásnak (a munkaadónak 
meg éppen nem) semmi érdekét sem 
szolgálják. Ki a munkás? Az senki. Az 
fizessen. No még ha kér valamit, vagy 
az egézsége kivánná meg, annak nem 
lehet adni, mert kell a szentesi admi-
nisztratióra. 

Most választás idején az a baj, 
hogy győztek és nem győztek. Ez nem 
baj, mert mi azt hisszük, hogy akik 
oda be vannak választva, azok is em-
berek. Azok az emberek nem fognak 
annyit elnézni, amennyit az utódok el-
néztek. Ha most ezen nemes intézmény-
nél elfoglalják helyeiket a megválasz-
tott egyének; válasszanak olyan em-
bereket be az igazgatóságba, akik nem 
az érdek emberei és nem tűrnek semmi 
szabálytalanságot. Hanem a köznek, — 
a munkásságnak érdekeit tudják képvi-
selni. 

A megválasztott kiküldöttek sze-
mélye ellen semmi kifogásunk nincs. De 
azt nem helyeseljük, hogy a pénztár j 
tisztviselőjei az igazolványokat a mun-
kaadóknak kézbesitette. Több munkás 
a kezébe se kapta igazolványát, hanem 
a főnök. A főnöke pedig testületileg, 
szinte tüntetőleg vitte szervezett em-
bereit az urnához, és csak a hivatalos j 
helyiségben adta azt kezébe munkásá- j 
nak, azzal a megjegyzéssel, hogy azt ki 
ne próbálja cserélni! 

Ezt a munkaadók és munkások 
igaz belátására és józan megfontolására 
bízzuk, hogy nézzen körül és mondja 
meg őszintén : helyes és igazságos volt-e 
ez a választás.? 

Ha nekik helyes, akkor nekünk is 
helyes. — ke — 

Vasút és gőzhajó 
össz^ütKözés .̂ 

A vasúti és hajózási balesetek kró-
nikájában szinte páratlanul álló esetről 
emlékeznek meg az amerikai ujságirók. 
Az Északamerikában minden év elején 
esedékes árvizek az idén is bekövet-
keztek és az Ohió mentén elárasztották 
az országutakat, valamint a vasúti töl-
téseket is. Ennek a körülménynek pe-
dig, bármily furcsán hangozzék is, az 
volt, a következése, hogy egy vasúti 
vanat annak rendje és módja szerint 
összeütközött egy személyszállító gőz-
hajóval. Egy segélyjáratu kisebb gőzös, 
amely rendszerint az Ohión közlekedett, 
a nagy vizáradatban elveszítette az 
irányt és igy történt, hogy a folyó irá-
nyától eltérve, az országút mentén foly-

tatta útját, ahol körülbelül egv méter-
nyire a viz alatt a vasúti vágányok vol-
tak lerakva, amelyeken a Louisville-
Nashville között közlekedő vasút nap-
ján többször robogott végig. Az áradás 
miatt a vonat járását sem lehetett be-
szüntetni és a vasút, habár nem a ren-
des menetsebességgel, naponta többször 
megtette útját oly módon, hogy a ko-
csik kerekei és a lépcsők a vízben mo-
zogtak előre. A fentemiitett gőzhajó 
történetesen a vágányok fölé került és 
ott valamely váltókészülék a hajó ke-
rekei közé "ékelődött, ugy hogy nem 
volt képes útját folytatni. Ebben a pil-
lanatban robogott elő a louisvillei vasút, 
amelynek vezetője ugyancsak meg volt 
döbbenve, mikor a szokatlan forgalmi 
akadályt megpillantotta. Bár teljes ere-
jével fékezett, az összeütközést már nem 
volt képes megakadályozni és megtör-
tént az a ritka esemény, hogy a gőz-
mozdony erősen nekiment a gőzhajó 
oldalának, amelyet igy kimozdított vesz-
teglő helyzetéből. Nagy szerencse volt, 
hogy a vízben robogó vasút mérsékelt 
sebességgel közlekedett, mert különben 
mind a vasút, mind a hajó utasai a viz-
ben lelték volna halálukat. A hajó sérü-
lése egyébiránt nem volt jelenlékeny és 
hosszas fáradozás után sikerült végre 
más hajók segítségével az eltévedt gőz-
hajót elvontatni, mire a vasút is folytatta 
útját a rendeltetési állomás felé. Az uta-
sok és a személyzet közül senkinek sem 
esett baja. 

Betegpénzfóri idill. 
F ó l y ó hó 27-én za j lo t t ie a 

szentesi be tegsegé lyzö pénz<árnál az 
igazgatósági tagok vá lasz tásá ra j o -
gos í to t tak válasz tása . A p o f o n o k k a l , 
n y o m d a f e s t é k e t n e m tö rő ki fe jezé-
sekkel fűszerezet t , k o m é d i a szerve-
zet t m u n k á s o k és szerveze t len 
m u n k a a d ó k áital r endeze t t r ende t -
lenkedések egész so roza t a vol t az 
o t t lefolyt e s e m é n y . V é g e r e d m é n y 
az, hogy a je lenlegi j ó l beágyazo t t 

Első szentesi kenyergyár r, -t. 

ízletes házikenyér 

elsőrendű lisztek 
K o r p a , d a r á k , Kö-

l e s k á s a , k u k o r i c a , 

á r p a a z 

E l s ő S z e n t e s i K e n y é r g y á r b a n , 

va lamin t a g y á r i v i s z o n t ^ l á r u -

s i t ó i n á l m i n d e n k o r a legol-

c s ó b b napi á r o n kapha tók . 

Tisztelettel: 

ELSŐ SZENTESI KENYÉR-
GYÁR R.-TÁRSASÁG. 

á l lapo t m a r a d a régi m ó d o n t o v á b b . 
Dehá t j ó vol t -e ez igv ezelőt t , é s 
jó lesz ez igv ezután i s? J e l e n so -
r o k i ró j a c í rca 10—20 e m b e r t fog-
la lkoz ta t éven át, s néhány n a p 
e lő t t t ö r t én t m e g , h o g y egyik m u n -
kása elég s ú l y o s kézsebbe l je len t -
keze t t a r ende lő ó r á n a s o r o s o r -
vosnál . Dacá ra annak , hogy az il-
le tő r e n d e s e n be j e l en tve , ragdij já-
ru léka f izetve van, az o r v o s — azon 
a c imen, hogy s z e m é l y a z o n o s s á g a 
igazolva nincs, n e m k ö t ö z t e be a 
kézsebet , azzal u t a s i t va el, h o g y 
szerezzen kü lön igazo lvány t m u n -
kaadó já tó l , s j ö j j ö n el h o l n a p . El-
bocsá to t t a . 

Hát én t i s z t e l em az egész in-
t ézmény t . ha a n n y i r a l e lk i i smere t -
len, o ly felületes , h o g y ne m o n d j a m 
közve t e t t gy i lkos lehe t egy e skü t 
te t t o rvos , n o g y t i s z t á t a l an , min -
den p i l lanatban" v é r m é r g e z é s t kap-
h a t ó s ebe t n e m kezeli ha az 
neki b e m u t a t v a van, és i lyen o r v o s 
c sak az »általános munkás beteg-
segélyző«-nél van , igazán vé tek , 
h o g y m u n k á s és m u n k a a d ó , szer-
veze t t és sze rveze t l en m u n k á s csak 
egy p i l l ana t ik is f a r k a s s z e m e t néz 
e g y m á s s a l , s o k k a l o k o s a b b , ha a 
s o k k e s e r ű t apasz t a l a t k ö z b e n m á r 
e l f e l e j t e t t i m á d s á g h o z f o l y a m o d i k 
és kér i az egek u r á t : á l l a m o s í t á s a 
b e t e g p é n z t á r n á l is j ö j j ö n el a te 
o r s z á g o d . Egy munkaadó. 

f\eghivó. 
A szentesi il-ik 48-as Népkör 19J3 

évi május hó 1-én ünnepeli fennállásá-
nak huszonöt éves fordulóját. Ezen a 
napon a Kör föíavatja uj lobogóját, Erre 
az ünnepre a Kör tagjait és Szentes 
város közönségét tisztelettel meghívom. 
Szentes, 1813. évi április hó 21-én. Sima 
László elnök. — Az ünnepség prog-
ramja a következő: 1. Délelőtt fél tiz 
órakor gyülekezés a kör helyiségében 
2. Felvonulás tiz órakor a róm. kath. 
templomban a zászló megszentelésére, 
onnan a református templomba a zászló 
megáldására. 2. Istentiszteletek után 
visszavonulás a kör helyiségébe. 4. Dél-
után fél három órakor az éi kező zászló-
anya és vendégek fogadtatasa küldött-
ségileg a vasutnái. 5. Déiután barom 
órakor díszközgyűlés a kör házának 
udvarán (kedvezőtlen idő esetén a nagy-
teremben) a következő renüdet: a) Him-
nusz, énekli a közönség, b) Elnöki meg-
nyitó. c) A kör történetének felolvasása, 
d; Zászló avató beszéd, mely alatt a 
zászlóanya Nagyságos Faragó Antalné 
úrasszony, a szalagot föltüzi a zászlóra 
s a zászlót kis leánykák megkoszorúz-
zák. e) Kossuth nóta énekli a közönség, 
f) Zászlószegek beveréie g) Elnöki 
zárószó. h) Szózat, énekli a közönség. 6. 
Este bankét a Kör helyiségében 'Egy 
íeriték ára két éves óborral 1 korona 
/0 fill. Előjegyzések részvételre a kör 
helyiségében kitett íven eszközölhetők 
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HÍREK zászlószentelési és avatási ünnepségén 
testületileg vesz részt. Felkéri ennéltogva 
az elnökség az első 48-as kör tagjait, i 
hogy reggel 9 órára körhelyiségében j 
összegyűlni szíveskedjenek, ahonnan tes-
tületileg, zászló alatt vonulnak le a má-
sodik 48-as kör helyiségbe, hogy a test-
vérkör zászlószentelésére együttesen vo-
nulhassanak a templomba. A délutáni 
diszközgyülésre is testületileg vonulnak 
le az első 48-as kör tagjai. A gyüleke-
zés 2 órakor, az indulás fél 3 órakor. 

— A gözgépkeze lök é s k a z á n f ű t ő k legköze-
lebbi képesítő vizsgái Szegeden május 
hó 4-ik napján d. e. 9 órakor a szegedi 
felső ipariskolában fognak megtartatni, 
a vizsgálati kérvények kellően felszerelve 
a m. kir. ker. iparfelügyelőséghez (tíol-
dogasszony-sugárút 18.) beküldendők. 

— Nem b ú c s ú s o k , f ianem k ivándor lók . A nagy-
szombati határrendőrségi kirendeltség a 
napokban letartóztatott egy 40 tagból 
álló társaságot, a kik azon ürügy alatt, 
hogy Máriacellbe mennek mint búcsú-
sok, Amerikába akartak kivándorolni. 

— Méregkeve rő a s s z o n y , Rác Mária saj-
kásgyörgyei asszony szerzett Rudinszki 
Milánné és Rajkov Lukáné parasztasz-
szonvoktól különféle mérget, melyet az 
ételbe kevert, hogy férjét megmérgezze. 
A férje az étel élvezése után rosszul lett, 
de a gyorsan előhívott orvosi segítség 
még megmentette az életnek. A csend-
őrség letartóztatta a feleségét és a má-
sik két asszonyi, akiknél házkutatás is 

! tartatott és nagymennyiségű különböző 
i mérget talált. 

— F é l a g y h á z a k e n y é r g y á r a t a k a r . Kískun-
I félegvhaza egy halasi pékmestert meg-

bízott, hogy nézzen ált Szentesre a ke-
nvérgyárat megtekinteni. A mi kenyér-

| gyárunknak híre van az országban ugy 
a" berendezés mint a tisztaság tekinte-
tében. A kiküldött Róth ur mikor meg-
tekintette az üzemet, elragadtatással nyi-
latkozott annak tökéletességéről. Róth 
pékmester ur most Bugyi Antal h. pol-
gármesterhez fordul, a kenyérgyár meg-
teremtőjéhez, hogy milyen módon jut-
hatna Félegyháza ugyan ilyen kenyér-
gyár megépítéséhez. Ezt nagyon megle-
het építeni, fenn is iehet tartani. De 
Bugyi Antalt nem minden varosban le-
het "találni — aki olyan példás rendet 
ludjon fentartaní, amilyen a szentesi 
kenyérgyárban jelenleg van. 

áldozata-e, mert holtteste az elhagyott 
kut vizében már oszlásnak indult. A 
nyomozást megindították. 

— A » V a s á r n a p i Ú j s á g » április 27-iki 
száma rendkívül érdekes képekben mu-
tatja be a fóthi kastélyt, a Nemzeti Szín-
ház görög tragédia-előadását, a Nemzeti 
Szalon tavaszi tárlatát, Huszkó Béla 
sziliszlrai rajzait, azt a XVI. századik 
nevezetes rovásirásos szöveget, melyet 
most fedeztek fel s mutattak be az 
Akadémiában, a lebontásra kerülő deb-
reczeni Bika-szállót, az agyag-galamb-
lövés uj sportját, stb. Szépirodalmi ol-
vasmányok : P. Ábrahám Ernő novel-
lája, Kvassay Ede regénye, egy érdekes 
franczia regény, stb. Egyéb közlemények: 
Sebestyén Gyula dr. czikke a rovásírás-
ról, s a rendes heti rovatok : Irodalom és 
művészet, sakkjáték stb. — A »Vasárnapi 
Újság« előfizetési ára negyedévre öt ko-
rona a cYrilágkróniká«-val együtt hat ko-
rona. Megrendelhető a »Vasárnapi Újság« 
kiadóhivatalban (Budapest, IV., Egyetem-
utca 4. sz.)Ugyanittmegrendelhető a »Ké-
pes Néplapba legolcsóbb újság a magyar 
nép szamára félévre két koiona 40 fillér. 

— Köszöne t ny i l ván í t á s . Dr. Vecsery Sán-
dorné Batik Mariska úrhölgy halottak 
napja után Koszorú megváltása czimen 
tiz koronát küldött hozzám a Szentesi 
Tüdőgyógytelep javára, a mely összeget 
a halottak napjára begyült pénzzel együtt 
a Közpénztárhoz még akkor be adtam 
a nemes adományért fogadja Vecsery 
Sándorné urnő — szent ügyünk nevében 
hálás köszönetemet: Gulyás Pap Etelka. 

— A f é r j g y i l k o s . A t imovai férgyilkos-
ság részleteit a királyi ügyészség teljesen 
felderítette. Korza Györgvné már a mult 
év augusztusában rávette két kedvesét 
arra, hogv öljék meg az urát. Egy napon 
leitatta a férjét és ugyanakkor magához 
hivta két kedvesét is. Mikor Korza ela-
ludt a két szerető rárohant és megfoj-
totta. A holttestet elásták a mezőn. 
Nemrégiben egy oláh paraszt jelentette 
a csendőröknek, hogy egy hullának két 
lába a földből kiemelkedik a mezőn. 
Megtudták ezt a gyilkos legények is 
kimentek az asszonnyal a mezőre és a 
két lábat levágták. A lábakat egy kútban 
megtalálták a csendőrök. Az asszonyt 
és az egyik legényt a kik beismerték 
tettüket letartóztatták, a másik legény 
Amerikába szökött. 

Szegény Hagyarország... 
Szegény Magyarország, 
Szegény magyar nemzet, 
Magadra hagyottan , 
Ugyan mi lesz veled ? 
Száz ellenség környez, 
Ezer halál les rád, 
Jövődhöz az Isten 
Reménységet sem ád. 
Mohi, Mohács, Majtény, 
Világosi róna, 
S könyfakasztó sorsod 
Ezer más tanuja 
Mind csak arról beszél, 
Mind csak azt példazza : 
Sohasem szűnik meg 
Balvégzeted átka. 
Ha fiaid között 
Születnek is nagyok, 
A titáni harczban 
Mind megtörnek azok. 
S balvégzeted nevel 
Árulót eleget, 
A kik hitvánv konczért 
Eladják lelkedet. 

És nem vétheted meg 
Ezek ellen magad, 
Mert rongy élősdi nép 
Raja nyüzsög ra j t ad : 
Kiszívja a véred, 
Csontodból a velőt, 
így roppantja meg az 
Ezredéves erőd. 
Minden veled élők 
Rúgnak rajtad egyet, 
Tuctják, hogy veied már 
Bárki bármit teliet. 
Híres vezéreid 
Lételél tagadják, 
S nemzeti multadat 
Hazugságnak mondjak. 

Azt vágjáK szemedbe, 
Hogy vad horda voltál, 
S nem a hűn örökségért 
Jöttél, csak raboltál. 
Azt vágjak szemedbe, 
Hogy durva a nyelved, 
S nincs erzéked rá, hogy 
Zengzetessé tegyed 

Szegény Magyarország, 
Szegény magyar nemzet, 
Magadra hagyottan 
Bizony el keíl veszned. 
Feletted lebeg a 
Halál veszedelme, 
Könyörüljön rajtad 

seid Istene. 
BALOGH SZABÓ SÁNDOR. 

— Qnaüó ipa rosok Kiá l l í tása . A szentesi 
ipartestület folyó évi május hó 4—12 ig 
v rosházunk közgyűlési termében kiá-
llással kapcsolatos tavaszi vásárt ren-
dtz a helybeli önálló iparosok műhe-
lyében készült iparcikkekből, mely idő 
alatt a kiállítás mindenki által teljesen 
díjtalanul megtekinthető és a kiállított 
darabok legnagyobb része a helyszí-
nen megvásárolható. Minthogy eddig 
már 50-nél több kiállító mintegy 600 
darab ipartermék kiállítását jeletette, a 
kiállítás elég gazdagnak és a megtekin-
tésre érdemesnek Ígérkezik. 

— É r t e s í t é s é s f ö l h í v á s . Az első negy-
vennyolcas kör választmánya elhatározta, 
hogy a kör második negyvennyolcas kör 

— Ö s s z e k ö t ö z ö t t k é z z e l ú s z o t t A csen-
dőrség egy lopási ügyből kifolyólag le-
tartóztatta Stepanov csavargót, akit meg-
vasalva kisértek Szabadkára, A megva-
salt csavargó, amikor a csurogi Tisza-
hidon keresztülmentek, átvetette magát 
a korláton és a Tiszába ugrott. A kisérő 
csendőrök azonban utana vetetteték 
magukat és kihúzták a vízből Stepano-
vot, aki összekötözött kezei dacára ki-
tűnően úszott. 

— A g a z d a g k o l d u s . Tegnap meghalt itt 
egy öreg koldusasszony, aki emberem-
lékezet ota rongyokban járt és koldu-
lásból tengette életét. Most kiderült, 
hogy az agyik besztercebányai banknál 
az összekoldult krajcárokból 10.000 ko-
ronát takarított össze. 

— A kut t i t k a . Hetek előtt hirtelen 
eltűnt Nagykárolyból Ikládv Mihály oda-
való építész. A rendőrség és a csend-
őrség hiába kutatott utána. Most vasár-
nap ráakadtak holttestére a somosi erdő 
egyik kutjában Senki sem tudja, hogy 
az építész bűntény vagy öngyilkosság 

Kiadja: 
Vajda B. Utóda könyvnyomdája. 

Szentes varos polgármesterétől. 
39i9—1913. szám. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy Szentes r. t. 

város területére 40 napi ebzárlatot el-
rendeltem. 

Ezen idő alatt ugy a város kül, 
mint a belterületén tartózkodó ebek éj-
jel, nappal kötve tartandók, avagy biz-
tos szájkosárral ellátva pórázon veze-
tendők. 

A szabadon járó ebek kiirtatnak, 
tulajdonosaik pedig szigorúan meg fog-
nak büntettetni. 

Szentes, 1913. évi április hó 28. 

Dr. Mátiffy Ferenc 
polgármester. 
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I I Ő I I I i E M K Z 
k a u c s u k - k o n i p o z i t i ó v a l b e v o n t ruga-
nyos , v iharb iz tos és időtál ló , szagta lan 
fedéllemez, jelenkor l e g j o b b fetoíedállemeze, 

V É G T E L E N Ü L T A R T Ó S 

Régi zsindejtetők átfedésére kiválóan al-
kalmas. — Sem mázolni, sem mészlével 
o bekenni nem kell. o 
Szentesen k a p h a t ó : 

SUGÁR és VARGA 
építési vállalkozóknál. 

É r t e s í t é s . 
Mindazon falragaszok, melyek 
a város nyiltterén kifüggesz-
tetik, Érsek Imrénél (Vajda B. 
Utóda nyomda) előre fizetendő 
Akik ezt elmulasztják beje-
lenteni, a falragaszokat bérlő 
rögtön eltávolíttatja. t 

l i O l t . 
Kitiknö iiiiuóal'gü 

v ö r ö s ! » « r 
5ö Iite?*t41 keidfe 

e S f t d ó . 
B ő v e b b e t Sápunk k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

J Ü D O M Á N Y O S M Ű Z 6 Ú S Z I N H Á 7 

„ I füw Ferencz-utca 3. szám, [ m m m 

Csufor t í lk , 1913. m á j u s hó 1-én 
dé lu t án 5 é s e s t e 8 órakor 

s z ín re k e r ü l : l 
• n 

Hz asszany joga 
színmű 2 felvonásban. — Főszereplő: 

W a l d e m a r Ps i l ande r 

H í i s o r : 

1. Nizzától Monté-Carlóig, látkép. 
2 . Bankár s z e s z é l y e , hum. 2 felv. 
3 . Hi l lá lmadár , dráma 1 elv. 

5 perc szünet. 
C. 5 . - A z a s s z o n y j o g a - színmű 2 fev. 
6. Z s u t r a g e t t e , vigjáiék.j 

b L ^ ^ J D E H H O ^ B CT MflWBUBM 
J e g y e k vá l tha tók e l ő a d á s e lő t t 1 órával a sz ín -

házi p é n z t á r n á l . 

Hely árak: 
Táir . lásszek 8 0 L I. hely 
6 0 t . il. hely 4 0 f . , III. 
hely 3 0 f . Nagypáholy 4 

kor. Kispáhoíy 3 kor . 2 0 f . T izé ien alóli g y e r -
mekeknek 16 f i l l é r . 

Vendéglő I szálloda 
m S 9 n y i t á s ! 

c 

b - V a s á r n a p nagy s z e n z á c i ó s u i i i s o r ! 

t l l á i l ú l i á z 
A Néhai Magyar József örökö-
sei tulajdonát képező Horváth 
Mihály-utca 18. szám alatti 
ház örök áron eladó. Érte-
kezni lehet özv. Batik Sán-
dorné szenlesi Farkas Mihály-
utca 8. szam alatti lákossal 

K i a d ó l i á z . 
Kurcaparli-utca 1G számú ház 
kedvező fizetési feltétel mel-
lett eladó. — Értekezni lehet 
a helyszínen. 

Rákóczi-tér 24. sz. a. (Vásártér) 
1912. május hó lü-én ^/Aátyás-
szálloda« név alalt a mai kor igé-
nyeinek megfelelően berendezett 

v e n d é g l ő é s s z á l l o d a 
nyí l ik m e g , h o l a l ego lcsÓDb 
vendégszobák, úgyszintén éjjeli 
és nappali étkezés a legolcsóbb 
napi árban kaphatók. Nemkü-
lönben a közönség részére jó 
Kuglipálya áll rendelkezésére. 
A vendéglő közelében szatócs-
üzlet van traíikkal; továbbá a 
vendéglőhelyiségben 2 üzlet-
helyiség van kiadó, mely fod-
rász, hentes vagy mészár- I 
széknek kiválóan alkalmas, f 
Tisztelettel: BENE ISTVÁN. \ Yi 

flck-ekéhre 
ggg. a löd! nem tapu<a. -ao 

N é g y z e t e s t ^ n g ^ r i ü l t e t ő k , 

u t á n a t enge r i h o s s z á b a n 
és k e r e s z t b e n m ű v e l h e t ő . 

K i t ű n ő 

§ a c k v e t é s , b o -

r o n á k , T C t » -

g é 1» e k . t a k a r -
s M s í i i y « é p e k . 

V i I * lí li I r ü 

99 

E l a d ó í é M o 

K H B I E M » a S m á E t * 
Kitartó és nemes fajú asztali 
almák kaphatók kilónként 35 
fillérért. 5 kilogram vételnél 
2 korona 20 fillér előleges be-
küldés esetén portómentesen 
Max Pauli szerkesztőnél Köf-
lach (Stájerország). 

Alsóréten 
levő 20 

hoki, kitűnő föld, melyben 11 holdon 
kétéves here van. azonkívül szép gyü-
mölcsös kert. — Úgyszintén a rajta 
ievő épület teljes jókarban és padolj 
szobával ellátva — kedvező feltételek 
mellett azonnal eladó és átvehető. Bő 
vebb felvilágosítást ad ifj. Fazekas An-
tal I. ker. Kurczaparti-utca 27. sz. alatt 

E l a d ó v a g y K i a d ó h á z ™ 
Szemere Bertalan-utca 16—18. 
sz. a. ház kedvező fizetési fel-
tétel mellett e l a d ó . Ugyan-
ott 2 lakas nagy istállóval 
k i a d ó . — Értekezni lehet 
Kurcaparti-ut 16 szám alatt. 

I I E E ! 5 I \ G • • 
arató, kaszáló, gyüjtögé-
pek és tárcsás boronák. 

Minden egvéb gazdasági gépek és 
. • . e szközök k a p h a t ó k : . ' . 

g azdaság i gépfcrf la lmi Vállalatnál ' 

K E N É Z é s S Z f i B Ó 
gépraktárában. Kossuth-utQa 20. sz. a 

o 
l i i t p e l á r u s í t ó k 

f izetéssel f e lvé te tnek 

"SZENTESI LAP,, 

k ö n y v n y o m d á j á b a n . 

• 
A p r ó h i r d e t é s e k • 

10 szóig 50 fillér. Vastagabb 

15 

I I betűkből szedve minden szó 
fillérrel több. S : • V «••aiiaa ••••••••••••••••••• aasB 

• * • • a « 

Nyomatott Vajda B. Utóda villanyerőr^ berendezett könyvnyomdában Szentesen. 

Eladó és kiadó ház. 
I. ker. Kurcaparti-utca 27, számú ház 
eladó, esetleg haszonbérbe kiadó. Bó-
vebb felvilágosítást ad ifj. Fazekas Anta 




